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FACE OF DOOR STOP
FACE DU MONTANT DE PORTE
CARA DE LA PARADA DE PUERTA

*2-7/16"
(62mm)
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Centerline of Device

Ligne du Centre du mécanisme

Línea Central del Dispositivo

3-45/64"
(94mm)

7-13/32"
(188mm)

DIMENSIONS ON THIS 
PUBLICATION MAY NOT 
BE TO SCALE.  DO NOT 
USE TEMPLATE TO 
MARK DISTANCES.

LES DIMENSIONS SUR 
CETTE PUBLICATION 
POURRAIENT NE PAS 
ÊTRE EXACTES.  
N'EMPLOYEZ PAS LE 
GABARIT POUR MAR-
QUER DES DISTANCES.

LAS DIMENSIONES 
SOBRE ESTA PUBLI-
CACIÓN PODRÍAN NO 
SER EXACTAS. NO 
UTILICE LA PLANTILLA 
PARA MARCAR 
DISTANCIAS.  

ACTUATING SHAFT HOLE:  Drill 7/16" (11mm) clearance hole on push side, 
1/2" (12.7mm) hole on pull side.

TROU DE LA TRIGE DE DÉCLENCHEMENT : Percer un trou de dégagement 
de 7/16 po (11 mm) sur le côté intérieur (où l'on pousse) et percer un trou de 1/2 
po (12,7 mm) sur le côté extérieur (où l'on tire).

ORIFICIO DEL EJE DE ACCIÓN: Taladre un orificio de 7/16" (11mm) de espacio 
en el lado de empuje, un orificio de 1/2" (12.7mm) en el lado del que se estira.

1"
(25.4mm)

2"
(51mm)

Dimension Guide for - RHR (Right hand reverse door) - Template 1
Guide de dimension pour RHR (la porte de main droite inverse) - Gabarit 1
Guía de dimensiones para RHR (la puerta de la mano derecha al revés) - Plantilla 1

METAL DOOR:  USE SEXBOLTS - Drill 9/32" (7mm) diameter hole push side, 13/32" (10mm) hole on pull side.
WOOD DOOR:  USE SEXBOLTS - Drill a 13/32" (10mm) diameter hole through door. 

For the optional wood screws, drill 1/8” pilot hole, 1” deep.

PORTE EN MÉTAL : UTILISEZ BOULONS - Percer un trou de 9/32 po (7mm) de diamètre sur le côté intérieur (où 
l'on pousse), percer un trou de 13/32 po (10 mm) de  diamètre sur le côté extérieur (où l'on tire). 
PORTE EN BOIS : UTILISEZ BOULONS - Percer un trou de 13/32 po (10 mm) de  diamètre sur le côté extérieur (où 
l'on tire).  Pour les vis facultatives pour le bois, forez les trous de pilote de 1/8 (3mm) po. de diamètre, 1 pouce 

(25.4mm) de profonds.

PUERTA DEL METAL:  UTILICE LOS PERNOS - Taladre un orificio de 9/32" (7mm) de diámetro en el lado de 
empujar, un orificio de 13/32" (10mm)  de diámetro en el lado de estirar.  
PUERTA DE MADERA: UTILICE LOS PERNOS - Taladre un orificio de 13/32" (10mm) a través de la puerta. Para los 

tornillos opcionales para la madera, taladre un orificio de 1/8" (3mm) de diámetro, 1" (25.4mm) de profundo.

To finished floor.
Au plancher fini.
Al piso acabado

40" (1016mm)

1. Draw a centerline horizontally across the door, 40" (1016mm) from .  2. Draw a vertical centerline
2-7/16" (62mm) from door stop (for double doors with mullion, dimension is from edge of door).  3. Select the appro-
priate side of both templates (1&2). Your hand of door will determine the appropriate side, either (LHR) or (RHR).
4. Using dimensions indicated on templates 1 & 2, locate and mark the center of the required holes.  5. Drill holes as
indicated, by their designated letter.  6. If using a exterior trim, refer to the template with trim to further prepare door.

1. Dessiner une ligne centrale horizontale au travers de la porte, 40 po (1016 mm) à partir du bas de la porte. 2. Tracer une
ligne verticale de 2-7/16 po (62 mm) à partir du montant de porte (remarquez que la distance est de 2-7/16 po (62 mm) à
partir du bord de la porte pour des portes doubles avec meneau).  3. Veuillez choisir le côté adéquat des deux gabarits (1
et 2). Le côté d'ouverture de la porte déterminera le côté approprié du gabarit, soit gauche ou droit.  4. En vous servant des
dimensions indiquées sur les gabarits 1 et 2, situez et marquez le centre des trous requis.  5. Percez les trous tel qu'indiqué
selon leur lettre d'identification.  6. Si vous utilisez une garniture extérieure, veuillez consulter le gabarit avec la garniture
pour préparer la porte.

Exit Device
Dispositif de sortie

Dispositivo de salida

*For double door without mullion , dimension is 2-7/16" (62mm) to edge of door.

*Pour de doubles portes sans le meneau,  la dimension est 2-7/16" (62mm) au bord de la porte.

*Para las puertas dobles sin el parteluz, la dimensión es 2-7/16" (62mm) al borde de la puerta.

1. Marque una línea de centro horizontal de lado a lado de la puerta, a 40" (1016mm) desde la parte inferior de la puerta.
2. Marque una línea de centro vertical, a 2-7/16" (62mm) a partir del parador de la puerta (tenga en cuenta que la distancia
para puertas dobles con parteluz es de 2-7/16" (62mm) desde el borde de la puerta).  3. Seleccione el lado adecuado de las
dos plantillas (1 y 2). La mano de la puerta determinará el lado correcto, el cual puede ser mano izquierda al revés (LHR) o
mano derecha al revés (RHR). 4. Utilice las dimensiones indicadas en las plantillas 1 y 2 para identificar y marcar el centro
de los agujeros necesarios. 5. Taladre los agujeros como se indica, siguiendo las instrucciones de la letra asignada. 6. Si
utiliza un operador exterior, consulte la plantilla del operador exterior para continuar la preparación de la puerta.

METAL DOOR W/ REINFORCEMENT: Drill 7/32" (5.5mm) diameter hole, use #1/4 tap. 

PORTE MÉTALLIQUE AVEC RENFORT: Percer un trou de 7/32 po (5.5mm) de diamétre, utilisez #1/4 tarauder. 

METÁLICA PUERTA CON REFUERZO: Taladre un orificio de 7/32" (5.5mm) de diámetro, utilice el golpecito #1/4. 
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FACE OF DOOR STOP
FACE DU MONTANT DE PORTE
CARA DEL TOPE DE LA PUERTA

*2-7/16"
(62mm)

CLCL

FO
LD

 L
IN

E
   

   
   

LI
G

N
E

 D
E

 P
LI

E
R

   
   

   
D

O
B

LE
 L

A 
LÍ

N
E

A
FO

LD
 L

IN
E

   
   

   
LI

G
N

E
 D

E
 P

LI
E

R
   

   
   

D
O

B
LE

 L
A 

LÍ
N

E
A

Centerline of Device

Ligne du Centre du mécanisme

Línea Central del Dispositivo

*For double door without mullion , dimension is 2-7/16" (62mm) to edge of door.

*Pour de doubles portes sans le meneau,  la dimension est 2-7/16" (62mm) au bord de la porte.

*Para las puertas dobles sin el parteluz, la dimensión es 2-7/16" (62mm) al borde de la puerta.

3-45/64"
(94mm)

7-13/32"
(188mm)

DIMENSIONS ON THIS 
PUBLICATION MAY NOT 
BE TO SCALE.  DO NOT 
USE TEMPLATE TO 
MARK DISTANCES.

LES DIMENSIONS SUR 
CETTE PUBLICATION 
POURRAIENT NE PAS 
ÊTRE EXACTES.  
N'EMPLOYEZ PAS LE 
GABARIT POUR MAR-
QUER DES DISTANCES.

LAS DIMENSIONES 
SOBRE ESTA PUBLI-
CACIÓN PODRÍAN NO 
SER EXACTAS. NO 
UTILICE LA PLANTILLA 
PARA MARCAR 
DISTANCIAS.  

ACTUATING SHAFT HOLE:  Drill 7/16" (11mm) clearance hole on push side, 
1/2" (12.7mm) hole on pull side.

TROU DE LA TRIGE DE DÉCLENCHEMENT : Percer un trou de dégagement 
de 7/16 po (11 mm) sur le côté intérieur (où l'on pousse) et percer un trou de 1/2 
po (12,7 mm) sur le côté extérieur (où l'on tire).

ORIFICIO DEL EJE DE ACCIÓN: Taladre un orificio de 7/16" (11mm) de espacio 
en el lado de empuje, un orificio de 1/2" (12.7mm) en el lado del que se estira.

1"
(25.4mm)

2"
(51mm)

Dimension Guide for - LHR (Left hand reverse door) - Template 1
Guide de dimension pour LHR (la porte de main gauche inverse) - Gabarit 1

Guía de dimensiones para LHR (la puerta de la mano izquierda al revés) - Plantilla 1

METAL DOOR:  USE SEXBOLTS - Drill 9/32" (7mm) diameter hole push side, 13/32" (10mm) hole on pull side.
WOOD DOOR:  USE SEXBOLTS - Drill a 13/32" (10mm) diameter hole through door. 
For the optional wood screws, drill 1/8” pilot hole, 1” deep.

PORTE EN MÉTAL : UTILISEZ BOULONS - Percer un trou de 9/32 po (7mm) de diamètre sur le côté intérieur (où 
l'on pousse), percer un trou de 13/32 po (10 mm) de  diamètre sur le côté extérieur (où l'on tire). 
PORTE EN BOIS : UTILISEZ BOULONS - Percer un trou de 13/32 po (10 mm) de  diamètre sur le côté extérieur (où 
l'on tire).  Pour les vis facultatives pour le bois, forez les trous de pilote de 1/8 (3mm) po. de diamètre, 1 pouce 
(25.4mm) de profonds.

PUERTA DEL METAL:  UTILICE LOS PERNOS - Taladre un orificio de 9/32" (7mm) de diámetro en el lado de 
empujar, un orificio de 13/32" (10mm)  de diámetro en el lado de estirar.  
PUERTA DE MADERA: UTILICE LOS PERNOS - Taladre un orificio de 13/32" (10mm) a través de la puerta. Para los 
tornillos opcionales para la madera, taladre un orificio de 1/8" (3mm) de diámetro, 1" (25.4mm) de profundo.

To finished floor.
Au plancher fini.
Al piso acabado

40" (1016mm)

1. Draw a centerline horizontally across the door, 40" (1016mm) from .  2. Draw a vertical centerline
2-7/16" (62mm) from door stop (for double doors with mullion, dimension is from edge of door).  3. Select the appropri-
ate side of both templates (1&2). Your hand of door will determine the appropriate side, either (LHR) or (RHR).  4. Using
dimensions indicated on templates 1 & 2, locate and mark the center of the required holes.  5. Drill holes as indicated,
by their designated letter.  6. If using a exterior trim, refer to the template with trim to further prepare door.

1. Dessiner une ligne centrale horizontale au travers de la porte, 40 po (1016 mm) à partir du bas de la porte. 2. Tracer une
ligne verticale de 2-7/16 po (62 mm) à partir du montant de porte (remarquez que la distance est de 2 -7/16 po (62 mm) à
partir du bord de la porte pour des portes doubles avec meneau).  3. Veuillez choisir le côté adéquat des deux gabarits (1 et
2). Le côté d'ouverture de la porte déterminera le côté approprié du gabarit, soit gauche ou droit.  4. En vous servant des
dimensions indiquées sur les gabarits 1 et 2, situez et marquez le centre des trous requis.  5. Percez les trous tel qu'indiqué
selon leur lettre d'identification.  6. Si vous utilisez une garniture extérieure, veuillez consulter le gabarit avec la garniture
pour préparer la porte.

1. Marque una línea de centro horizontal de lado a lado de la puerta, a 40" (1016mm) desde la parte inferior de la puerta.
2. Marque una línea de centro vertical, a 2-7/16" (62mm) a partir del parador de la puerta (tenga en cuenta que la distancia
para puertas dobles con parteluz es de 2-7/16" (62mm) desde el borde de la puerta).  3. Seleccione el lado adecuado de las
dos plantillas (1 y 2). La mano de la puerta determinará el lado correcto, el cual puede ser mano izquierda al revés (LHR) o
mano derecha al revés (RHR). 4. Utilice las dimensiones indicadas en las plantillas 1 y 2 para identificar y marcar el centro
de los agujeros necesarios. 5. Taladre los agujeros como se indica, siguiendo las instrucciones de la letra asignada. 6. Si
utiliza un operador exterior, consulte la plantilla del operador exterior para continuar la preparación de la puerta.

Exit Device
Dispositif de sortie

Dispositivo de salida

METAL DOOR W/ REINFORCEMENT: Drill 7/32" (5.5mm) diameter hole, use #1/4 tap. 

PORTE MÉTALLIQUE AVEC RENFORT: Percer un trou de 7/32 po (5.5mm) de diamétre, utilisez #1/4 tarauder. 

METÁLICA PUERTA CON REFUERZO: Taladre un orificio de 7/32" (5.5mm) de diámetro, utilice el golpecito #1/4. 
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